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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre rt — kr. 
Félévre 0 
egyed 1 75 " 

Külföldre egész évre 20 frank. 

E es szám ára 5 k s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

párti. Tegnap beszélt a főnökével. 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közművelődési és 

nivatalos Közlőnye. 

szépirodalmi lap. 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

Hirdetések dila: 
4 hasábos gárimond-sor vagy, 
annak helye 5 kr. Nagyobb é 
többszöri hirdetéseknél kedvez 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény téén még külön 40 kr. 

yegdij fizetendő 

nyilkéé közlemény sora 0 kr. 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre fiz zuátár a 

e 

Megjelenik hetenkint háronaszor: kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda Felelős szerkesztő : A lap kiadó-hivatala : 

, Kolostor-uteza 26. szám alatt. r. vvEEISZ IGIACZ. ó, Kelostor-utcza 28. sz. a. Bra 

hnová a lap zelett részét illető közlemények intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

B , 

Ide küldendők az előfizetési pénzek és hirdetések dijai. 

A Brassó-háromszéki vasutak, 

Az a lelkes fogadtatás, melyben az ér- 

dekelt városok és községek a f. hó 29-én 

a közforgalomnak átadandó Brassó-há- 

romszéki vasutak első vonatát részesiteni 

fogják, méltó azon fontos érdekekhez, me- 

lyeket e legdélkeletibb vasut szolgálni, elő- 

mozditani és kielégiteni fog. 

Mert alig ismerünk vasutat, a legutolsó 

időkben létesitettet, mely oly égető szüksé- 

get lenne hivatva megszüntetni, mint épen 

a Brassó háromszéki. 

A közgazdaság minden ága fog szo- 

rongatott, nehézkes helyzetéből kiszaba- 

dulni s mezőgazdaság, ipari és gyári élet 

buján felvirágozni. 

A vonal egyik 26 klm. hosszu része, 

mely Brassóból Fogarasmegyébe vezet: a 

bő termőképességgel gazdagon megáldott 

Barczaságot, Erdély alföldjét szeli át, mi 

által a mintaszerü szász gazdálkodás szám- 

talan mezei és kerti produktumainak fog 

az eddiginél sokkal élénkebb keresle- 

tet nyitni és biztositani; ugyancsak az ezen 

vidéken egyetlen és páratlan keresztény- 

falvi marha-hizlaldát fogja a világpiaczhoz 

közelebb hozni; egyszersmind a zernesti 

papir- és czellulose-gyáraknak, - mely 

utóbbit a hitelbank másfél millióval ren- 

dezett be s oly gépekkel szerelt fel, me- 

lyeket a szakiskolák messze földről keres- 

nek fel, s mely mégis eddig boldogulni 

részben szállitási nehézségek miatt nem 

tudott - jövőjét biztositani; kapcsolato- 

san ezzel, az itten tervezett székely mun- 

kás telepet is megalkotni s ez által a so- 

kat panaszolt munkás-kivándorlást Oláhor- 

szágba végre-valahára megszüntetni. 

A vasutvonal másik része, mely 76 

klm. s Brassótól Kézdi-Vásárhelyig terjedve, 

Háromszéket keresztbe szeli át: valóságos 

forradalmat fog a gazdaság és különösen 

a faipar terén előidézni. 

Mindenek előtt S.. Szentgyörgy, a szé- 

kely főváros fog a Beksics álmai megva- 

lósulásához közelebb jutni. Már is terjesz- 
kedik: a pár ekszelánsz székely ipart üző 

első székely szövő-ipar-társulat, 150.000 

frt. beruházással uj gyárat fejezett be; 

Szt-György lesz már ezután a székely 

gabona piacza; ő fogja majd Csikmegye 

egész forgalmát közvetiteni. 

Igaz missziót azonban a vasuta faipar 

terén fog teljesiteni; igazi, gazdag és bő 

aranyereket nyitni, az által, hogy Erdély- 

nek mesés gazdag, nagy részben még 

ős és szüz erdeit a kihasznositásra hoz- 

záférhető vé teszi. 

A Brassó-háromszéki vasut a 42. klm.- 

től kezdve jobbra és balra a leggazdagabb, 

közöttük ős erdőket nyit meg a vállal 

kozó szellemnek, csak követni kell a Horn 

Dávid faipar társulatot, mely Kovászna kö- 

zelében – a most már megnyitandó vas- 

utra bázirozva - óriási kiterjedésü fate- 

lepeket létesitett, azokon s erdőin át mint- 

egy 60 klméternyi keskenyvágányu vas- 

utat és siklót létesitve. 

Barátos, Kovászna, Zabola és Imecs- 

falva állomások közelében már is ujabb és 

ujabb fürészeket emelnek. 

Nagyban fogja emelni a vasut s szé- 

lesebb körben megismertetni Erdély ezen 

részében fekvő természeti szépségekben 

gazdag és kiváló gyógyhatásu, de elhanya- 

golt s eddig el is rejtett fürdőit is. 

Könnyen hozzáférhetővé tenni olyan 

természeti tüneményeket, mint a torjai 

kénbarlang, a kovásznai Pokolsár stb, 

melyeket nemcsak a hatására utalt bete- 

gek, de a turistáknak nagy csoportja fog 

felkeresni, kik majd gyönyörködhetnek a 

határszél legmagasabb havasainak örök 

hótödte csucsaiban is; a hatalmas Bucsecs-, 

Király- és Feketekő végtelen sziklatöme- 

geiben s az általuk bezárt gyönyörüséges 

völgyekben. 

Az egész vasut 103 klm. hosszu a fő- 

vonalban s épitési költségei 2.800,000 fo- 

rintban állapittattak meg az engedélyezés- 

kor, melyhez Brassó és Háromszék várme- 

gyék, Brassó sz. kir város és egyesek biz- 

tositották a törvényesen megkövetelt törzs- 

részvénytőkét. 

Az elsőbbségi kötvények jobbadán kül- 

földi tőkepénzeseknek kezeiben vannak. 

Az egész vonal mentén 13 állomás, 2 

rakodó és 3 megállóhely létesittetett. 

Az emelkedés Zernest felé 1 %.-os, 

Kézdi-Vásárhely felé 6%,-os. 

Különös nehézségek nem fordultak elő 

s annak köszönhető, hogy a vonal ma már a 

– közuti vasutként kezelendő Brassó-hosz- 

szufalusi szárnyvonal kivételével — telje- 

sen készen van. 

Ez a csonkán maradó – egyelőre — 

szárnyvonal, mely a hétfalusi csángóknak 

épült, a vasut: sötét pontja. -- 16,600 m. 

hosszu csak, de elkészülte a bizonytalan 

jövőben fekszik, mert a Brassón áthaladó 

400 mtrnyi vonalrészt nem lehet kisajá- 

titani. Miért? mikor a törvény ehhez a 

jogot megadta. 

Nem tudjuk. 

De ez nem zavarja az örömet, melylyel 

a megnyitásnak eleibe néznek; nem a lel- 

Kesedést, melylyel Barosst fogadni készül- 

nek. 

Mert megigérte, hogy lejön, s a vas- 

utat maga fogja a közforgalomnak át- 

adni. 

S hisszük, hogy meg lesz elégedve a 

miniszter, mert a szeretet és tisztelet oly 

elementáris nyilatkozatával fog találkozni, 

minő osztályrészül csak azon keveseknek 

jut, kiknek hazafias és önzetlen működése 

objektive szemlélve is, mindenki 

feltétlen elismerésben részesül. 

S nem kicsi dolog az itten lent miná- 

lunk, ha nemzetiségek önként, szabad aka- 

ratból tüzik ki a trikolort: a magyar esz- 

me szimbólumát. 

Zernestről Kézdi-Vásárhelyig épülnek 

a diszkapuk; készülnek az ipar-kiállitások, 

mert minden lesz, a mit csak fogadó bi- 

zottság kieszelhet: kivilágitott város, nem- 

zeti viseletben lovas bandériumok, ban- 

kettek, szerenád, tisztelgés, hangverseny 

stb. stb. és mi talán mindennél többet ér: 

hallani fog a miniszter két szót, igaz, 

őszinte szivből jövő „Isten hozott"-at. 

fTÁBOZAÁA 
A vallomások. 

(Egy öngyilkosjelölt naplójából.) 

- A „Brassó" eredeti tározáj a. - 

Minden elveszett reám nézve a földön. A 
szeretet, a szerelem, mely vallásnál is jobban, 

melegebben üdvözit. A szülőketelfödte a sirhant: 
rokon, barát nekem csak névleg létezett és a 
kiben mindenek felett biztam, és a kiért földi 
és égi jussomat szó nélkül feláld oztam volna, 
hütlenül elhagyott. 

Ma tudtam meg, hogy nem 
soha sem is szeretett. 

— Feleségemmé akartam tenni, drágám ! 

mondtam hozzá oly lágyan, oly szivből, mi- 

szeret, 

nóőre csak egy szerelmes ifju képes. 
— Nagyon szép szándék! — felelte ő 

– Most atyjához megyek, hogy meg- 

kérjem kezét. 
- Oda hiába fárad, szólt hanyagul. 

Mit mond ? 
- A papa azt mondta, hogy ön nem 

Többek 

közt ön is szóba került. Főnöke azt mondta, 

hogy ön nem sokáig lesz a hivatalban. 
–- Áthelyeznek? 

— Nem, hanem mással töltetik be a he- 

lyét. A hivatalnak, melyre önt ideiglenesen 
ÉEinevezték, nem felel meg. 

Ha ezt főnököm mondta? 
— Igen, az adófelügyelő. 
- Hiszen senki sem dolgozott az irodá- 

ban oly szorgalmasan, oly buzgalommal, 
mint én. 

— A főnöke ép ellenkező előterjesztést 
tett a pénzügyminiszteriumnál. 

ezt a kisasszony hiszi ? 
— Miért ne, ha a főnöke és a papa azt 

mondja. 
— De nem csak ez az egy állás van a 

világon. Keresek másikat, erős akaratom van 
és hiszem, hogy találok olyat, hol nem 
dobnak el, mint a kifacsart czitromot, hanem 

érdemem szerint megbecsülnek, mondtam 

majdnem esengve. 

A szép lány gunyos pillantást dobott fe- 
lém és arcza, melyet én a szentképekhez ha- 
sonlitottam, mintha ördögi kifejezést nyert 

volna, midőn ezt válaszolta : 

— Nincs kedvem nyomorogni. Azért me- 
gyek férjhez, hogy jóléthez jussak. Ma ön 
kényelmemet nem biz ositja, nincs miért fe- 
lesége lenni. 

— Tehát nem szeret? - kérdeztem ol- 

hülve. 
— Azt nem mondom, de felesége csak 

annak leszek, ki mellett megélhetek. Isten 
áldja meg ! mondta és otth agyott a faképnél. 

Ime a kor reálizmusa és ime gyerme- 
keinek romlottsága. 

Szeret és még sem lesz nőmmé, mert 

élni akar. Tehát ő is, mint a többi leány, az 
életnek anyagi oldalát tekinti. A szerelem rá- 
nézve is ködkép, árnyék csupán ? Hát nincs, 
a ki most szivbőli szerety a ki mélkülözzön, 
kunyhóban éljen, megoszsza férje bánatát ? 

Mind oe napig azt hittem, hogy van. 

Magamról itéltem. Én azzal, kit szeretek, 
egy puszta szigeten is ellaknék, füvekkel, 
gyökerekkel táplálkoznék, ha szivem válasz- 
tottja mellettem élne. Egy mosolyáért, egy 
édes szaváért az égbe, vagy a föld mélyébe 
mennék. 

Hát csalódás, csak keserv az életem ? 
Mióta édes anyám emlőjétől elválasz- 

tottak, a csapások sulya nyom. Egyik 
betegségből a másikba estem. S mikor felgyó- 
gyultam, a koporsók szögzése, a sirásók jajja 
lett ismerősöm. 

És most, midőn a boldogság közepette 
hittem magamat, a boldogtalanság mélyébe 
süppedtem. 

A miért hajolni, megalázkodni nem tud- 
tam, elvesztettem állomásomat és kiben mint 
Istenben biztam, eldobott, mint egy rongyot. 
A kinos leverés, az élő, a kegyetlen fájdalom 
nemcsak szivem közepébe nyilalt, hanem tes- 

tem minden pólusába bizsergett. 
Hát csak ez a sorsa a küzködő, vívódó, 

embernek? Hát csupán szenvedés jutalma a 
becsületes törekvésnek ? Hát csak goromba 
kidobás bére az igyekezetnek? Hát csupán 
néhány hideg szó visszhangja a hő szere- 

lemnek 
Ezekre a kérdésekre zakatoló szivem és 

feszült agyam semmi választ nem volt képes 

adni. 
Homály borult szememre. Csak sürü m- 

tyolon keresztül láttam. 

Ebben a kegyetlen állapotban a modern 
mentség, a sziv és lelki bajok megoldója, az 
öngykosság merült fel lsrtamhán Életem ! rén 

egyik legszebb eszméjének tartottam e mene- 

külési módot. Ezen 
uton" nem egy szenvedő, nem egy nyomo- 
rult tért örök nyugalomra, örök békére. 

Csak a halál nemének választásában nem 
tudtam határozni. A pisztoly általi halál a 
legbátrabb, de egy tisztességes fegyver 5-6 
forint és nekem annyi pénzem nincs. 

nem akartam adóssággal távozni. Azután ki 
tudja, találkozom-e a másvilágon szállásadó- 
némmal. viz általi megfuladás szégyentel- 
jes fortun 

Ép e pillanatban egy szenes bolt előtt 
mentem el. Széngőztől meghalni, nem min- 
dennapi és nem is szégyenletes. Ez lesz a 
legjobb, gondoltam magamban és minden ha- 

bozás nélkül a boltba léptem. 
Az ajtóban egy alacsony széken egy na- 

gyon jó arczu, ezüst szakállu öreg ember 

ült.... 
Köszöntem, és egy nagy adag kőszenet 

kértem 

gon a szénáru 
– De hom azonnal, 

ték türelmetlenül. 
Lassan 

ve és felém tipegve, a tisztes ősz. Midőn 
hozzám ért, megáll, nagy szemével hosszasan 
reám nézett, mintha lelkem gondolatát akarta 

völna kiolvasni. 
- Mit néz reám olyan nagyon gyanu 

kérdeztem nem épen betátságós há 

részéről 

„a már nem mindennapi 

Csak 

annyi maradt, hogy a házbéremet kifizessem, 

zonn felelte majdnem lágy han- 

hanem rögtön ! kiál- 

uracskám, hadd szedem össze 

öreg csontjaimat, mondta, kis székéről felkel. 



B R A S Só 

vesz körül; 

teszik 

230: lap 

Belföld. 

A magyar delegáczió tengerészeti albi- 
zottsága érdemleges vita s minden törlés nél- 
kül elfogadta ez eléje bocsátott javaslatot. En 
nek daczára helyén való lesz, az albizottság ta- 
nácskozásához néhány megjegyzést füzni. Meg- 
nyugvással fogja eltölteni a közvéleményt a 
tengerészeti osztály főnökének azon kijelen- 
tése, hogy hadiflottánk további fejlesztésében 
az utóbbi évek áldozatai után lassubb tempót 
követhetünk. 

Magyarországon ki sem ámitja magát a 

meglévő hadihajók egy részének teljes haszna- 
vehetetlenségét illetőleg, és elvben hajlandók 
vagyunk, hozzájárulni azok ujjáépitéséhez. 
Csak azt kivánjuk, hogy a tengerészeti igaz- 
gatás legyen figyelemmel az állam pénz- 
ügyeinek állapotára. A tornyos hajók és a 
torpedóflották egyelőre képessé teszik hadi- 
tengerészetünket, hogy megfelelhessen legszük- 
ségesebb feladatainak. 

Hogy hosszu parti vonalunk hatékony 
védelmének szempontjából kivánatos lenne, ha 
a flotta-anyagot megfelelő számu kitünő hadi- 
hajókkal lehetne kiegésziteni, azt nálunk 
mindenki tudja. Es ha az állami pénzügyek 

megengedik az ily kiadást, magyar részről 
bizonynyal semmi nehézséget sem fognak 
utjába helyezni a hajópark fentebbi értelem- 
ben vett fokozatos kiegészitésének. Addig 
megnyugvással vesz tudomást hazánk közvé- 
leménye azokról az örvendetes haladásokról, 
irja a „Pester Correspondenz", melyeket mon- 
archiánk tengeri hadereje báró Sterneck ki- 
tünő vezetése alatt jelenlegi szerény kereté- 
ben felmutatni képes . 

A kereskedelmi szerződési tár- 
gyalások Olaszországgal, mint München- 
ből táviratilag jelentik, tegnap kedvező ered- 
ménynyel véget értek s a kereskedelmi szer- 
ződés a hármas szövetséget alkotó hatalmak, 
Ausztria-Magyarország. Németország és Olasz- 
ország közt immár tényleg megkötöttnek te- 
kinthető. Nincs kizárva annak a lehetősége, 

hogy a kereskedelmi ődések beczikkely 
zésére vonatkozó előterjesztések még ez év 
vége előtt le fognak tétetni a képviselőház 

asztalára. 

Kálnoky gróf külügyminiszteor 
ekként nyilatkozott a magyar delegáczió előtt 
Az előadó által hozzá intézett kérdések meg- 
lehetősen érintik az európai politika valameny- 
nyi pontját, ugy azokat, a melyek általános 
fontosságuak, mint azokat, a melyek egyen- 
kint emlitendők fel szemben ama különböző 
felfogással, a melylyel ő felségének a delegá- 
czióhoz intézett beszédje sok helyen találko- 
zott. Első sorban konstatálja a minisztel, 
hogy a monarchia jelenlegi helyzete, a meny- 

nyiben a béke-kilátásokról van szó, kedvező- 

nek mondható. 

— Egy ur, ki kőszenet vásárol. Ez gya- 
nus. Minek lesz ez a szén, uracskám, ha sza- 
bad kérderem? kérdé fürkésző tekintetet vet- 

ve reám. 
— Befűteni! – viszonzám röviden. 
— Kánikulában ? Hehehe! kaczagott hosz- 

szasan. Ne hazudjék. Ismerem a világot, isme 
rem az embereket, 74 év alatt meg lehetett 
ismerni. Öh, gonosszak, rosszak azok mind 

egytől-egyig; nem igaz egyetlen szavuk, nem 

tiszta a lehelletük. 
Nincs a mai világban szülő, testvér, ro- 
kon, barát, igaz szerető, mind ál szeretet 

hamis, hizelgő mosoly ül ajku 
kon; egyik kezükben kenyeret, a másikban 
gyilkot tartanak. És mégis élnünk kell, mert 

ez a rendeltetésünk. 

Isten ott fenn látja az emberek rosszasá 
gát, sokáig türelemmel nézi, készülődik, de 
egyszer majd eljön az idő, midőn borzasztó 

boszut áll rajtok, hogy nevét, hitét semmivé 

Megolni akarja magát ifju úr ? Jól teszi. 
Egy ingyenélővel több, vagy kevesebb nem 
is számit; ha ön halva lessz is azért nem 

akad meg a világ folyása. 

Hány ember öli magát évenkint a Du- 
hány lövi meg, és hány akasztja fel 

meg sem látszik, senki sem veszi 
hiányt. Legföllebb a hitelezők sirnak után- 
nok. Ez a természet rendje. Az öngyilkosság 
a mai kor divatja, mániája . 

kőv.) 

várról, 

Egyetlen politikai kérdést sem ismer, a 

mely attól való félelemre adhatna okot, hogy 

a béke hosszu epochája, mely immár osztály- 
részünkül jutott, most megszakitást szen- 
vedhetne. 

Viszonyunk valamonnyi hatalomhoz álta- 
lán békés természetü. 

A hozzá erre vonatkozólag érkezett bizto- 
sitások nemcsak az általános békés törekvé- 
seket konstatálják, hanem authentikus és irány- 

adó biztositásaink vannak, hogy egyetlen ol. 
dalról sem szándékoltatik valamelyes támadás 
valamelyik szomszéd ellen. 

Ez idő szerint tehát sem az európai bé- 
kére általában, sem monarchiánkra nézve kü- 
lönösen nincs ok az aggodalomra. 

E tényállással szemben mindenesetre el- 
lenmodás az, hogy a béke fentartása iránt 
nralkodó aggodalom nem akar megszünni és 
hogy az ez iránt alig megfogamzott bizalom 
ujra meg ujra megrendülve jelentkezik. E 
körülmény főoka abban keresendő, hogy a 
katonai előkészületek és fölszerelések valameny- 
nyi államban teljes erővel folynak és végre 
is oly fokra emelkednek, mely magában rejti 
ama veszélyt, hogy miután könnyebb a hábo- 
ru, annak eshetőségéhez is közelebb iuthatunk 

Hogy monarchiánkban a béke fentartása 
iránti kivánság általános, ez talán csak még- 

is feljogosit azon reményre, hogy idővel ki- 
lábolunk a mostani ellentétekben gazdag ál- 
lapotokból. Utalhatunk azon tapasztalatra, 
hogy már évek óta fennáll a béke fentartásá- 
ra irányzott tisztán defenziv szövetségünk és 
teljesen megfelelőnek bizonyult azon felada- 
toknak és czéloknak, melyek szolgálatában áll; 

ebből következtetni lehet, hogy a középeuró- 
pai államok összetömörítése hozzá fog járul- 
ahhoz, hogy a béke a jövőre nézve is fen- 

tartassék. 

lrold 

Nagy nehezen szabadult meg legköze- 
lebb Rouvier ur, a Freycinet-kabinet pénz- 
ügyminisztere, a franczia képviselő kamará- 
nak egy váratlan bizalmatlansági szavazatá- 
tól. 500-nál több szavazatból csak 32 men- 
tette meg egy rosszalási szavazattól. Ez a 
szavazás bizonyitja, mily kritikussá vált a 
franozia miniszterium helyzete Clemenceau 
beszéde óta, — irja a ,Pester Correspondenz". 

Eszükbe jutott a radikális elemeknek, hogy 
csak a monarchistákkal kell szövetkezniök, 

hogy megbuktathassák a kormányt. Mert a 
republikánus táborbeli tulzók, egyesülve a 
Boulangistákkal s a jobb oldallal, tekinté- 
lyes többséget mutatnak fel a mérsékelt köz- 
társasági frakcziókkal szemben, melyek a kor- 

mányt támogatják. 

A monarchisták, elkeseritve a hideg fo- 

gadtatás által, melyben ajánlatuk, hogy át- 
lépnek a republikánus párthoz, ez utóbbiak 
részéről részesült, nem látszanak idegenkedni, 
beleegyezni e paktumba a szélső ballal. A 
Rouvier elleni rosszalási szavazat a főpróba 

egy neme volt erro nézve. Meg kell adni. 
hogy az eredmény egy improvizált próbára 
épenséggel meglepő volt. És ha legközelebb 
egy jobban előkészitett kisérletet tesznek, a 
Freycinet kabinet aligha fogja azt tulélni. A 
régi játék. Tiz év óta minden franczia kor- 
mány azon bukott meg, hogy létezése nem 
barátainak szilárdságától függ, hanem ellen- 

ségeinek kegyelmétől. 

Londoni hirek szerint egy Moszk- 
vában kelt magántávirat jelenti, hogy ott 
nagy politikai összeesküvésnek jöttek nyo- 
mirá A mult héten elfogtak körülbelül hat- 

mbert: nemeseket, irókat és a művelt 
kogeposatályhoz tartozókat. Azzal vádolják az 
elfogottakat, hogy tagjai egy titkos szövet- 
ségnek, a melynek czélja oly politikai pártot 
szervezni, a mely a társadalom minden osztá- 
lyát képviselő territorális gyülés mellett agi- 
tálna. Ilyen volt Oroszországban az első czá- 
rok uralkodása idejében és ,Zemski sobor, né 
ven ismeretes. - Ug yancsak Londonból ir- 

ják, hogy a Standad nak jelentik Péter- 
hogy a hadügyminiszter a népfölkelés 

számára, melyet a Krim-háboru óta nem moz- 
gósitottak, fél millió érez-jelvényt rendelt 

g 
E olgedi levelezőnk arról érte- 

sit, hogy Vuics és Tausanovics alaptalan- 
ék hovtték ki ama hireket, mintha 
kettőjök bármelyikét is kabinet-alakitással 
bizták volna meg. Pasies azért nem járt tiz 
napig a pénzügyminiszteriumba, mert beteg 
volt; most mindennap rendesen eljár és végzi 

a pénzügyi tennivalókat. igor yoráes még 
mindig komoly párisi követjelöl 

Beorlinből több eelék megerősitik 

azt a hirt, hogy Bismarck herczeg, a ki m 
délután 5 órakor érkezik Varzinból Barlnbe 

itt is mara a birodalmi gyülésnek 
kedden összeülése alkalmával, jelenlétével 
nyomást avakoroljon bizonyos aggódó kedé- 
lyekre. Mások azt mondják, hogy Bismarck 
két órai itt tortózkndáe után tovább megy 

Friedrichsruheba s hogy a két órát a 
vasuti kocsiban fogja tölteni. Az antiszemita 
„Staatsbürgerzeitung" azt a i 
hogy a zsidók Bismarck herczeg 
tetni akarnak. Ezt a denuncziácziót senki sem 

A trón és a béke. 
A szavakat, melyeket felséges királyunk 

a trónról intéz népeihez, ezek mindig hódoló 
érdekkel fogadják. De ritkán keltett monar- 
ehiánkban oly mély benyomást a korona enun- 
cziácziója, mint az a trónbeszéd, melylyel 
Ő Felsége a delegáczió ülését ezuttal nyitot- 
ta meg. 

E szavakban igazán megható hangjai 
csendültek meg ama kegyes, atyai érzelmek- 
nek, melyek e monarchia népeiért eltöltik Ő 
Felsége nemes szivét. És nemcsak a saját 
alattvalóinak óltalmazója volt az, a ki I. Ferencz 
József beszédében megszólalt; de nyilatkozott 
abban az a nemesszivü ember is, a ki a béke 

fentartását az összes emberiség javára tet- 
te élete és törekvése czéljává. 

Bármily megnyugtató legyen is a legma- 
gasabb trónbeszédnek az a biztositása, hogy 

monarchiánkkal az összes hatalmak kivétel 
nélkül barátságos viszonyban állnak, az egész 
beszédet mégis egy bánatos hang lengi át 
mely ugy tetszik, mintha a békés törekvések 
sikerében való csak nehezen elnyomott ké- 
telyből bugyogna elő. 

Hisz felette jellemző a különbség, melyet 
Ő Felsége szavai szövetségeseink békeszere- 
tete s a többi kabinetek politikája közt tet- 
tek. Mig a hármas szövetség békeszeretete 
minden fentartás nélkül konstatáltnak tünik 
fel, addig a többi kabinetekről csak az emlit- 
tetik, hogy ők is hasonló békés töfelkvésék biz- 
tositásait juttatták hozzánk. 

Ez a nnance sokat jelent, mert bár dis- 
eretióval, de mégis érthetően kivehető belő- 
le a szkepszisz, vajjon a többi hatalmak is 
oly komolyan veszik-e békés biztositásaikat, 

mint mi és szövetségeseink. 
Ez a kétely aztán igazolja is a fájdalmas 

rezignácziót, melylyel megállapittatik a tény, 
hogy még korai lenne, Európa politikai hely- 
zetének veszedelmes voltát elháritottnak te- 
kinteni s a katonai készülődésekben szünetet 
tartani. 

Való igaz, e veszélyek folyton léteznek s 
nem csökkentek. Egy évtizednél régebb idő 
óta a kormányok és népek részéről a legna- 
gyobb erőfeszitésekre van szükség a fenyege- 
tő krizis kitörésének elháritása végett; de ha 
ez sikerült is eddig, ezzel még nem sokat 
értek el a végső békeczélra. Mert lappangó 
állapotban folyton léteznek a krizisek s az 
egy évtized óta folytatott fegyverkezések 
annyira felhalmozták a gyujtóanyagot az európai 
légkörben, hogy minden, még oly jelentékte- 
len esemény is véletlenül az aggódva várt ka- 
tasztrófához vezethetne. 

Ily körülmények közt kell hogy örven- 
detes vigaszára szolgáljon monarchiánk népei- 
nek, sőt az egész polgárisult világ nemzetei- 
nek, hogy Habsburg trónján egy nemes szi- 
vü és kegyes békefejedelem ül, a ki, ámbár 
nehéz gondok töltik el szivét a békéért, ün- 
nepélyesen proklamálja lelke legbensőbb vá- 
gyaként, hogy majdan azt az örömhirt je- 
lenthesse népeinek, mely szerint véget értek 
a fenyegetett béke mostani gondjai s terhei. 

Ő Felsége népeire pedig az a kötelesség 
hárul, hogy felséges uruknak a béke fentar- 
tására czélzó törekvéseiért őszinte hálával 
fizessenek s a béke idejét arra használják, 
hogy ha egykor mindenek és mindenek da- 
czára kitör a háboru, oly helyzetben legyenek, 
hogy összegyüjtött erővel és hősi odaadással 
szállhassanak sikra a trón szilárdságáért, a 
haza nagysága- és dicsőségéért. 

Román lapszemle. 
Foly a tinta Brassóban és Kolozsvárt a 

fispán és comite supremu nevek felett. 

A ,Gaz." penditette meg, hogy csak ne- 
vezzék nálunk a megyék főnökeit fispánok- 
nak és ne comite supremunak, vagy pedig 
prefectu-nak, mert azokat a neveket nem kell 
ám csak ugy odalökni a magyaroknak. Mi 
agyonhallgattuk az egészet. 

Egyik kolozsvári lap hozzászólott s hogy 
hogyan szólott, nem tartozik ide. 
mi is megirjuk nézetünket. 

Tudva van, hogy ujabb időben Romániá- 
ban nevezik a megyék legelső hivatalnokát pre- 
fectunak. A comite supremu alighanem 1864-ben 

a szebeni szkupcsina idejében merült fel a 
gazetások között, hogy a főispán nevezetet 
holyettesitse. 

A mi a domnu prefectu nevezetet illeti, 
nem kérünk belőle két okból. 1-ször, mert az 
Románia sajátja, mások tollával nem szere- 
tünk czifrálkodni. Maradjon övék. 
szor nem kérünk belőle a 48-beli domnu pre- 
fectuk miatt, mert vér és átok tapadott ne- 

vükhez Nagy-Enyeden és sok sok más 
helyen. Nem nagy tisztesség lenne Axente-vel 
egy melléknévvel birni. Tehát nem kérünk a 
domnu prefectu-ból. Hát a comite supremu 
nem jó-e? Nem nekünk való, mert akkor 
találták fel a gazetások, midőn hazánk ezer 
éves alkotmánya ellen emelték fel a fejszét és 
Bécsbe mentek rájkszrátolni, csatlakozván a 
Lustkándel verwirkt elméletéhez. Szomoru 
napok azok is. Nem kérünk belőle, t. i. a co- 
mite supremuból épen magának a román nép- 
nek érdekében, no, meg a dászkelek érdeké- 
ben sem. 

Olyan czifra név ez, latinból forditva, 
hogy az soha sem bujna be az egyszerü fis- 
ispán név helyett a román földészek fejébe. 

Póttanfolyamot kellene rendezni a felnőttek 
számára s ugy kellene minden községben 

beleverni a nép fejébe a domnu comite sup- 
remu czifra nevezetet. 

Még igy sem értené meg ezt a nép. 
Előbb meg kellene tanitani diákul, hogy tudja 
meg, mi az a comes, az a supremus. Mikor 
ezt külön tudná, akkor össze jkellene tenni a 
két szót és meg kellene tanitani a latin má- 
sodik és harmadik declinatióra. Vai de mine ! 
Jaj nekem, mondaná Bade Jancu, hát azért 
születtem én e bünös világra, hogy a gaze- 
tások kedvéért vénségemre tanuljak a domnu 
dászkel-től, ha ez is tudna latinul vagy 
diákul ! 

Ha sem domnu prefectu, sem comite sup- 
remu, hát akkor mi? Hát bizony nem záp- 
csu, hanem domnu fispán és domnu vicis- 
pán. Érti ezt már századok óta a román nép, 
jobban mint a fonnebbieket és jobban mint a Be- 
zirkereket, a kik a gazetások segitségével, 

— Moldován Gergely szerint 40.000 soha 
meg nem fizetett bocskor árán kerültek volt 
hozzánk és a mi türelmünk árán pusztultak 
ki magyar hazánkból. 

Ott van még a 60-as évekből a gazetá- 
sok egy másik találmánya, a domnu proetore. 
Kell-e ez a román népnek? Mentsen Isten. 
Soha se hallja ember ezt a román nép szá- 
jából, csak az irástudókéból. 

Ezeknek hizeleg a pretor név, mert ró- 
mai s mert ők is Róma utódai lennének. A 
nép szolgabireunak nevezte századok óta s igy 
jött le az apáról fiura, a mi napjainkig. Nem 
is fogja ezt soha a pretor névvel felcserélni, 
mert fogalma sincs e név tartalmáról, de a 

szolgabiróról tudja, hogy ez nagyobb ur — 
a rusznyák szerint – magánál a császárnál. 

Magyar szóval nevezte a mi románságunk, 
mióta ide bevándorolt és meghonosodott, min 

den időben a hivatalnokokat és igy togja ne- 
vezni ezután is. Jobban lenne-e sorsa, ha 

prefectuk, pretorok kormányoznák ? Erre egy 

Fogaras vármegyei román földész igy vála- 
szolt nekem : „Uram szeretlek, mert magyar 

vagy és igazságos, és 
jobbak a régi hivatalnokok, mint az ujak, 
mert az éhes bolha jobban csip.4 Ime a ro- 

mán paraszt egészséges philosophiája!l 

Városi közgyülés. 
A mulb heti városi képviselőtestületi köz- 

gyülésen ismét csekély részvét mellett a kö- 
vetkező határozatok hozattak : 

1, A kórházi másodorvosi állás betölté- 
sére ujabb pályázat fog hirdettetni, mert ezut- 
tal egyetlen egy pályázat érkezett be és mert 

Másod- 

mi azt tartjuk, hogy 

Most már 
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atni az orvos köteles órái. 
2. A város által saját regie-ben behaj- 

(andó husfogyasztási adó-irodája a Hirscher- 

mutczaiKoródi-féle házban lészen. 

3. A szeszes italok behozatali vámja te- 
kintetében alkotandó szabályzat elkészitésére 

egy héttagu bizottság küldetett ki. 
4. Azon belügyminiszteri leirat, mely sze- 

t beruházási költség felvételére, csupáu 1 
lió forint engedélyeztetik, tudomásul vé- 

ett. 
5. Elhatároztatott, hogy a Döblön és 

erdőben lévő fa elárusitására nézve. 
árlejtési hirdetmény bocsáttas- 

sék ki. 
6. A polgári kórház hivatalnokainak fize- 

tés fölemelés iránti kérése a többi városi hi- 
atalnokok hason kérésének elintézése alkal- 

mával fog tekintetbe vétetni. 
7. Adler Hermann poroszországi lőveni 

lakosnak bizonytalan időre, lakhatási engedély 

adatott. 
8. Azon hely, mely a szász tornaiskola 

fölött van és a román iskolának egy torna- 
iskola felépitésére átengedtetett, 500 forint le- 

fizetése ellenében vissza vásároltatik és 5 frt 
évi haszonbér ellenében 20 évre a korcsolyá- 

zó egyletnek engedtetik át. 
Az idő előrehaladottsága folytán a többi 

tárgysoron volt ügyek a jövő ülésre halasz- 

tatattak. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Dalárdánk. A dalárdánk kebe- 

lében felmerült kinos ügy befejezést és kielé- 
gitő megoldást nyert az által, hogy a dalárda 
f hó 15-én tartott közgyülése dr. Zakariás 
Jánost a dalárda kebeléből kizárta és hogy 
Rombauer Emil főreáliskolai igazgató a da- 
lárda elnökségét a közgyülés felkérésére is- 
mét elvállalta. 

- Kinevezés. Zakariás István sár- 
kányi kir. járásbirósági aljegyző a lugosi kir. 
törvényszékhez jegyzőnek lett kinevezve. Gra- 
tulálunk a jól érdemelt előléptetésh 
- Magyar szinházra van ki- 

látásunk. Talán már lapunk legközelebbi szá- 
mában körülményesen irhatunk róla. Annyit 

hallunk, hogy egy kitünő operette, népszinmű 
és dráma társulat jön 16-18 előadásra. A 
városi tanácsnál 200 frt óvadékot már letet- 
tek, a bérletpénzt csak utólag szedik be és 
teljesen rangirozva, adósságmenten érkeznek 
hozzánk. Ilyen hirt rég nem hallottunk és ez 
bizonyára arra vall, hogy végre olyan társulat 
jön, mely megérdemli a támogatást, és mely 
a magyar szinügy hanyatlott prestige jét 

Brassóban helyre fogja állitani 

EÉElias. Csaknem ugyan olyan pagy- 
számu közönség jelenlétében mint első izben, 
folyt le tegnap a „Centralt termében 

pozáns hangtömegükkel hatottak, melyekhez 
hálás keretet s támaszt nyujtott a philharmo- 
niai társulattal megerősitett városi zenekar. 
A solisták közül dicsérettel kell megemlite- 
nünk Giesel és Hiemesch kisaszonyokat, Hinz- 
ki tévedésből az oratorium első előadásához 
it referádából kimaradt - Orendi urak. Az 

egészében és részleteiben 
csak fokozta Mendelssohn remek müvének 
már első előadásakor tapasztalt kedvező be- 
nyomását s dicséretére válik a törekvő egy- 
letének s jeles karnagyának, Lassel Rudolf- 
nak. (m.) 

— Hangverseny. Mint biztos for- 
rásból halljuk, Berger szinigazgató, ki társu- 

latával jelenleg Nagy-Szebenben játszik, de- 
czember elején operette-társulatával egy hang- 
versenyt rendez Brassóban. 
Táneczvizsga volt szombaton a 

al Nr. 1* nagytermében. Fiedler 
z kitünő tánczmester tanitványai kitünő 

vizsgát tettek és dicséretére válik ugy a ta- 
ván oknak, mint mesteröknek a bemutatott 

sga. Egy sereg uj és ügyes tánczossal sza- 
porodtak a város tánczosai és ugy a vizsgá- 

tt ev. tanulók, mint a fiatal kereskedők ve- 
télkedtek a finom lejtésekben. NFiedler ur pe- 

di a szülők, úgy a nagy közönség meg 
lehottok elégedve az eredménynyel. Persze so- 

árult a tánczvizsga sikeréhez a városi 

rból összeállitott tánczzene Krüger 
ur vezetése alatt, ki nemecsak ropogós csár- 

t, de az egyéb tánczzenéket is chik- 
lp alá. A magán és körtánczok, a 

polonaise, valamint a legujabb tánczok mind 
megannyi kitünően sikerültek. Szóval Fiedler ur 
megmutatta, hogy vele tővárosi tánczmester 
sem versenyezhet az alapos és bevégzett táncz- 
tanitásban. Gratulálunk neki az elért fényes 

sikerhez. 
—– A ,Mária Dorothoa-Egyesület' 

brassói szakosztálya f. hó 19-én d. e. 10 
órakor tarja alakuló ülését az áll. polg. le- 
ányiskola helyiségében, mely ülésen az ügy 
iránt érdeklődők szivesen láttatnak. Melegen 
ajánljuk ezen nemes és jótékony czélokat ma- 
ga elé tüzött egylet pártolását mindazok figyel- 
mébe és pártfogásába, kik a jóért és nemes- 

ért lelkesedni tudnak. 
- Műélvezet. Mint halljuk, Tordai 

Grail Erzsi k. a., a külföldön is ismert nevű 

recitátor, deczember elején városunkban is fog 
egy előadást tartani. Ezen műélvezetre eleve 
is felhivjuk városunk műértő közönségét. 

- Borosnyai Dániel ügyvéd urat 
és családját nagy csapás érte, a mennyiben 
a helyi körökben is jól ismert Borosnyai Póli 
férj. Dankó Akosné, ügyvéd nejé Maros-Vá- 
sárhelyen alig pár napi betegség után életé- 
nek 35. évében, öt évi boldog házasság után 
3 gyermek - ezek között egy alig egy he- 
tes csecsemő - hátrahagyásával tegnapelőtt 
hirtelen elhalt. E szomoru hir bizonyára 
rassó összes magyarságában a legnagyobb 

részvétet fogja kelteni. Mi is osztozunk a gyá- 
szoló család fájdalmában és a Mindenhatótól 
vigaszért esdünk a gyászolók részére. - Le- 
gyen könnyü a föld a drága halott hamvai 
felett! 

- Erdélyrészi kör alakulása 
Budapesten. Mint utólag értesülünk, a 
Budapesten tartózkodó erdélyrészi szüűletésüű 
egyetemi ifjak a fenti czimmel kört szándé- 
koznak alapitani. Tudomásunk szerint a kör 
czéljai: az Erdélyből Budapestre felkerült, 
érettségi vizsgát tett s bármely felsőbb tan- 
intézetre vagy tanfolyamra beiratkozott ifjak- 
nak egy központot teremteni, a hol is érint- 
kezhetnek egymással, mely utmutatással, a 
szegényebb sorsuakat anyagi támogatással lás- 
sa el, általában erkölcsi sikort biztositson a 

a tagoknak s mint a ,szükebb magyar haza' 
szülötteit tömörülésre birja, a helyett, hogy 
a főváros nagy területén egymásról nem tud- 
va, szétszórva éljenek. Ez ügyben f. hó 4-én 
a Drexler-vendéglő külön helyiségében elő- 
értek ezletet tartottak, melyre vegyesen egye- 
temi, műegyetemi, s egyéb tanfolyamok 
hallgatói, számszerint mintegy 60-an jelentek 
meg. Ajánlatra közfelkiáltással az értekezlet 
vezetésével Balla Károly IV. é. joghallgatót 
bizták meg; jegyző lett Eisler L. orv. növ. 
előadó Krémer István bh. Miután az általá- 

nos czélokban megállapodtak, kiküldöttek a 
módozatok javaslására és tanulmányozására 
egy 16-tagu előkészitő bizottságot, mely a 
maga körében választja meg a szükebb alap- 
szabálytervező bizottságot . A kör politikával nem 
foglalkozik s ha akadályba nem ütközik, 
szándékozik az erdélyrészi születésű szász és 
román ifjakat is belépésre birni. A lelkesedés 
mindenfelé nagy. A mennyiben pedig a mi. 
niszterium nem kifogásolja, valószinüleg e hó 
végére megalakul az ,„erdélyrészi kör", mely- 
ről annak idején bővebben fogunk szóla- 

ni. –(gr.) 
- Nekrolog. Noveomber 13-án ki- 

sértük örök nyugalomra Ürmösi nyugalmazott 
lelkész és esperes Gálfalvi Istvánt 87 éves 
korában. – A megboldogult azon egyénisé- 
gek közé tartozott, kik ritkitják párjukat. 
Ötvenöt évig szolgált mint pap, s ez idő alatt 

sgoha semmi kellemetlensége nem volt, 
sem hiveivel, sem a társadalommal, mely- 
ben sokszor és sokféle dologban tevékeny 
részt vett Egyháza és községe ügyeit oly szé- 
pen tudta megóvni a negyvennyolczi mozgal- 
mas napok idején, hogy sem az ottani földes- 
uraknak, sem a népnek bántódása egymás kö- 
zött nem volt; — pedig községében románok 
is számosan laktak. — Az öreg pap ezelőtt 
6 évvel ülte meg 50 éves papi jubileumát, s 
azután pár évre nyugalomba is vonult, a mit 
teljesen kiérdemelt. – Temetésén impozáns 
közönség volt a vidékről is. - Török Áron 
esperes és Deák Miklós mondottak felette 
megható imát és beszédet. 

- Jó hir. Örömmel tudatjuk tisztelt 
olvasóinkkal, hogy sikerült szerkesztőségünk. 
nek Wölk Lajos Párisban lakó brassói 
honfitársunkat, ki Párisban technikus, havi 2 

párisi levélnek lapunk részére való beküldé- 
sére megnyerni. Legközelebb tehát az első 
levél meg fog jelenni és olvasóinknak ritka 
élvezetes olvasmányokra lehet kilátása. 

Közgazdaság. 
A Törökországgal való gyorsáru csomag- 

szolgálatot illetőlep. A nagyméltóságu keres- 
kedelemügyi m. kir. miniszter ur 66.417. sz. 
alatt a következő körlevelet a hazai keres 
kedelmi és iparkamarákhoz intézni méltóz- 

tatott ; 
F. évi október hó 1-jével a Törökország- 

gal való árutorgalom számára egy uj és igen 

kedvező alkalom nyilt meg. 
Ugyanis a budapesti ,Magyar Kereske 

delmi Részvény-társaság" közremüködésével 
egyelőre Konstantinápolyba és Szalonikiba köz- 
vetlen és rendszeres, gyorsáru csomag szol- 
gálatot rendeztem be, melynek rendeltetése 
az átlag 10 napig tartó és bizonytalan trieszti 
tengeri szállitással szemben - kiseb b árucso- 
magokat a leggyorsabb és legbiztosabb uton, 
t. i. Zimonyon át a szerb-bulgár és keleti 
vasutak naponként közlekedő convencziós vo- 
natjával, mintegy 4 nap alatt, Konstantiná- 
polyba, Szalonikiba, vagy viszont onnan a ma- 
gyar szent korona területére szállitani és ez- 
zel a keleti áruforgalomnak uj lendületet 

adni. 
Szállitásra elfogadtatnak mindkét irány- 

ban árucsomagok, egyenkint 20 klg. sulyig, 
értéknyilvánitás nélkül, vagy értéknyilvánitás- 

sal 500 frtig. 
E csomagokat a magyar szent korona te- 

rületén Zimonyig, illetve mngforditott irány- 
ban Zimonytól a m. kir. posta rendes postai 
csomagokként, Zimony és Konstantinápoly, il- 
letve Szaloniki között pedig a fent nevezett 
részvénytársaság a balkáni vasutak konven- 
cziós vonatjával vasuti gyorsáruként szállitja. 

E szállitásból ki van zárva mindazon 
tárgy, melyet vagy a posta, vagy a vasut nem 
szállithat, (l. e részben a postai tarifákat és 
a keleti vasuti kötelék üzletszabályzatát), to- 
vábbá levél és mindenféle irásbeli közlemény 
factura kivételével, készpénz, értékpapir, ék- 
szer és drágaságok, élő állatok, gyorsan 
romló és nagyon törékeny tárgyak, továbbá 
zsiradékok, ha csak erős hártyapapirba bur- 
koltan, bádoggal bélelt fatartályban elhelyezve 
nincsenek és végül 3 klgig terjedő olyan cso- 
magok, melyeket a feladó kifejezetten nem- 

zetközi postai csomagoknak (colis postal) mi- 
nősit, minthogy ezen csomagokat vagy Vár- 
nán, vagy Trieszten át kell szállitani, mi ter- 
mészetesen sokkal tovább tart. 

A mi a Zimonyon át való szállitás diját 
illeti, az az ut előnyeihez képest már most 
is eléggé kedvező és gondom lesz, hogy e di- 
jak a forgalom emelkedésével még megfele- 

lően leszállittassanak. 
Jelenleg e szállitási 

nak, hogy 
a) a magyar területen való szállitásért 

Zimonyig, illetve Zimonytól a rendes postai 

dijak járnak és 
b) Zimony és Konstantinápoly, illetve 

Salonikiközti szállitásért pedig 2 és fél kigrn- 
kint 80 kr. sulydij, a mennyiben érték nyil- 
vánittatott, ezen érték minden 50 frtja után 

20 kr. biztositási dij. 
E szerint egy Budapestről vagy az or- 

szág bármely egyébb helyéről Konstantiná- 
polyba vagy Salonikiba szóló 2 és fél klgos 
értéknyilvánitás nélküli csomag dija 30--80 

kr, tehát összesen 1 frt 10 kr. 
Ezen szállitási dijakat mindig a feládás 

alkalmával kell befizetni. Konstantinápolyban 
és Salonikiban e csomagokat a czimzettnek 
megfelelő értesitésre rendszerint a török vám- 
hivatalban kell átvennie. De kivánhatja a tár- 
saság ügynökségétől az elvámolás közvetitését 
és a házhoz kézbesitést, a miért csekély 

mellékdijak járnak. 
Ezen csomagokat a postai szabályok sze- 

rint csomagolva, lezárva és czimezve, nem- 
ülönben rendes postai szállitőlevéllel és szál 

litólevelenkint 2 drb árubevallással (vámnyi- 
latkozattal) felszerelve bármely kir. postahi- 

vatalnál lehet elszállitás végett feladni. A 
csomagra és a szállitólevélre a czim fölé 
mindazonáltal szembetünően oda kell jegyezni : 
„Mesagoria via Zimony." 

A foladó-vevényre a felvevő postahivatal 
rájegyzi: „Zimonytól vasuti gyorsáruként", 

amivel főleg az jeleztetik, hogy a keleten 
való szállitásért nem a m. kir. posta, hanem 
a vasuti gyorsáruként való szállitást teljesitő 

társaság szavatol a feladónak. A társaság 

dijak ugy alakul- 

ezen szavatolása egyébként lényegben hasonló 
a postáéhoz és kiterjed az elveszé-s, sérülés- 
és megcsonkulásra, még pedig vis major ese- 

tén is. 
Mindezen esetekben a társaság a kül- 

deményben történt tény eges kárt tériti meg, 
még pedig értéknyilvánitás esetén a nyilvá- 

nitott érték erejéig, értéknyilvánitás nélküli 
csomagoknál a hiányzó suly minden 2 és fél 

kigja után 5 frt erejéig. 
Késedelmekért és egyéb közvetett káro- 

kért épugy, miként a posta, e társaság sem 

szavatol. 
Legközelebb az utánvételi eljárást is be 

fogom venni ezen csomagszállitási szolgálatba, 
később Törökország más jelentékenyebb vá- 
rosaira is ki fogom terjeszteni a szállitást 
és egyébként is azon leszek, hogy ezen szol- 
gálat az üzleti élet igényeihez alkalmazkodva, 
rendeltetésének mindenképen megfeleljen. 

Az előzőkröl oly felszólitással értesitem 

a kamarát, hogy kerületének üzleti köreit, 

még pedig ugy az egyes iparosokat, keres- 
kedőket és gyárosokat, mint kivált az üzlet- 
emberek egyesületeit, társulatait és szövet- 

kezeteit ezen szállitási alkalom jelentőségé- 
vel és előnyeivel megismertesse és mennél 
teljesebb mérvben leendő kihasználására 

buzditsa. 
Forduljon tehát körlevélben az érdekelt 

üzletvilághoz, irja le abban e szállitási al- 
kalom feltételeit és részleteit, mutasson rá 

annak előnyeire az eddigi szállitási alkal- 
makkal szemben és utalva főleg arra, hogy 

kivitelünknek természetszerüen kivált a kelet 
felé kell irányulnia, és hogy a kisebb cso- 
magforgalom mindenkor megelőzője és fej- 
lesztője e nagy áruforgalomnak, hasson tel- 
hetően oda, hogy az arra képes üzletek Tö- 
rökország nevezett emporiumaival üzleti össze- 
köttetésekbe lépjenek és áruk kicserélésére 
az uj szállitási szolgálatobt mennél nagyobb 

mérvben kihasználják. 

LEGUJABB. 
Eskületétel. Nov. 10.én délelőtt tiz 

órakor ő felsége jelenlétében Vaszary Kolos 
i Császka Győrgy érsek letették az 

esküt. A szertartásnál Szapáry Gyula 
Csáky Albin gr., Tarkovich államtitkár, Szalay 
tanácsos is jelen voltak. 

Később Vaszary Kolos, valamint Szilágyi 
Dezső igazságügyminiszter letették a titkos 
tanácsosi esküt. 

A szertartások után a király külön ki- 
hallgatáson fogadta Vaszaryt, Szilágyit és 
Császkát. 

A 8-as párt értekezlete. A 
tagok élénk részvételével tartotta meg a 18-as 
párt nov. 15-én d. u. 5 órakor értekezletét, 
a mely hivatva volt dönteni a pártnak a füg- 
getlenségi és 48-as párttal leendő egyesülése, 
esetleg a pártnak ujabb szervezkedése felett. 
A mai értekezletre a tagok csaknem mind 
felutaztak a fővárosba,. a kik pedig távol 
maradtak, irásban fejezték ki véleményü- 
ket az Három órai b 
ható és élénk 
kezlet megállapodása az hogy a füg- 
getlenségi és 18-as pártkörrel egyesülni nem 
fog hanem a 48-as elvi alapokon, tehát a 
personal unió alapján, - mint 48 as párt 
önállóan szervezkedik és a választásokba a 
legnagyobb akczióval bele fog menni. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 12 óra 
20 pkor délben; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 5 óra lö 
pkor reggel; vogyes vonat 2 óra 58 pkor 
délután. Sepsi-Szent-György felé: vegyes vo- 
nat 8 óra 30 pkorreggel és 2. óra 58 perezkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől: Vegyes- 
vonat 10 óra 5 or este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvona- 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 
ö8 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; vegyes vonat 6 óra 4 perezkor est 
Sepsi-Szent. Györyyről: vegyes vonat 8 ó 
8 pkor reggel és 6 óra 83 perczkor délutá 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utoza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

ra 

———— 
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Budapesti értéktőzsde. 
1891. nov. 10-iki árfolyam. 

Magyar ananyjáradék 401,-os . 10315 
npapirjáia ék 5%,-os. .100-1/, 
vaásuti kölcsn..- 
kel. vasui áll: köjv. I. kib.. – 

I., , 

földteherm. kötlvény 
záradékkal . 

Temes.-bánáti. földteherm. kötvény . 
Temes -bánáti. földteherm. kötv. zárad. — — 
Erdélyi földteherm. kötvény-— 
Horváth szlavon földteherm. kötv.. 104- 
Magyar zőlődézsma válts. kötvénény — — 

„nyereménysorsjegy kölcsöny . 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 1291. 
Osytrák járadék papirban... 904/ 

„ezüstben 90:3/ 
aranyban 

1860. osztrák. államsorsjegyek.. 
Osztr. magyar bank részvény. . . . 1011 
Magyar hitelbank részvény.. A123, 
Osztr. hitelintézeti részvény .. .272.80 
züst...... — 

. és kir aranyy.. 5. 58 
20 frankos arany (Napoleond'or). . 9.37 
Német birodalmi márka. 805 
Londonn. 8— 
20 márkás arany (Napoleondor) 1160 

556./1891. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatom alatt álló Brassó vár- 

megyében nyugdijazás közetkeztében megürült 

utmesteri állásra, mely évi 100 forint fizetés, 
100 frt lakbér, 284 frt 17 kr utazási átalány 
és 8 frt iroda átalány élvezetével van egybe- 
kötve, az 1890. évi I t. cz. 17 §-a s alapján 
ezennel pályázatot nyitok. 

Ezen állásra folyamodók felhivatnak, 
szabályszerüen felszerelt kérelmüket hozzám 
folyó évi deczember hó 15-ig benyujtani. 

Kelt. Brassóban, 1894. évi nov. 11-én. 
Maurer Mihály 

főispán. 199) 1-3 
(1048//18941. tkv. sz. 

Arverési hirdetmény. 
A nagy-szebeni ftöldhitelintézet vég 

rehajtatónak kerczi 154. házszám alatti lakos 
Roth György hagyatéka ellen (képviselve ügy- 
gondnok ifj. Roth György kerczi lakos által) 
végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási 
ügyében a kérelem következtében a végrehaj- 
tási árverés 46 frt 44 kr. tőkekövetelés és 
ennek 8 frt 25 kr után, 1886. évi márczius 

hó 1-től 21 frt 75 kr. után 1886. évi szep- 
tember 1-től és 16 frt 74 kr. után, 1887. évi 
márezius 1-től járó 80/, kamatai 44 frt. 16 kr 
perbeli, valamint jelenlegi 5 frt, és a még fel 
merülendő költségeknek kielégitése végett az 
1881. LX t.-ez. 144. §-a alapján és a 146. 
§-a értelmében a brassói kir. törvényszék (a fo- 
garasi kir. járásbiróság) területén lévő Ker- 
czen fekvő, a kerczi 208. sz. ékehen foglalt : 

ingatlan mgatlan 

513 hr.-sz 18 frt 6922 , 15 
795 ,7, 923 
1363 , 30, 70504 

2550 206 , TA34/2 
: 39095 31 , 7345/2, 

A347, 10 78346/2, 
4348, 7347/2 ,,ö frt. 
24886, 38., 7348/2, 
pois5 , 16 , 7349/2, 
5339/2 hr.sz 4 frt 7350/21, 
6051 48 ,7915 8 
6342), 70 "7938 ,, 8 
6248 , 

ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 
deltetik. Az árverés megtartására hártáridőül 

1891. évi deczember hó 14 ik napjának dél- 
el, 10 órája Kercz község házához tüzetik ki. 

Arverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 10%,-át készpénzben 

vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember hó 1-én 3333. sz. a kelt m. kir. igaz- 
ságügyminisztereri rendelet 8. §-ban kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezé- 
hez letenni, avagy az 1881. LX t. cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénzek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elism ervényt átszolgáltatni. 

Vevő köteles a vételárt 8 egyenlő rész- 
letben és pedig az elsőt az árverés napjától 
számitandó 15 nap alatt, amásodikat ugyan- 
azon naptól számitandó 30 nap alatt, a har 

madikat ugyanazon naptól számitándó 45 nap 
alatt, minden egyes vételári részlet után az 
árverés napjától számitandó 69/, os kamatok- 
kal együtt az 1881. évi deczember hó 6-án 

39,415/I. M. szám alatt kelt rendeletben elő- 
irt módon a fogarasi kir. adóhivatal mint 

birói letéti pénztárnál lezetni. 
A bánatpénz az utolsó részletbe fog 

beszámittatni. 

sával egyidejüleg megállapitott árverési felté- 
telek a hivatalos órák alatt ezen kir. biróság, 

előljáróságánál tekinthetők meg. 
Kelt Fogarasban, 1891 évi augusztus 14. 

Az ezen árverési hirdetmény kibocsátá- 

mint telekkönyvi hatóságnál és Kercz község 

nkaekhlmhozomnka 

OLCSO HUS. 
Alólirt tisztelettel kivánom a t. közön- 

ség tudomására hozni, miszerint husszé- 
kemben Brassóban, Hirscher-utcza Ko- 
ródi-féle, házban (a szinházzal szemben) 
lévő husszékemben a mai naptól kezdve 
a következő leszállitott árban fogom a 
hust, - naponkint friss vágásban - 
kimérni, u, m.: 

Marhahus ára 1 klgr. 44 kr 

14, 
24 , 

A t. közönség tömeges pártfogását 
kérve, vagyok tisztelettel 

Szikszay János, 
mészáros. 

EEEB 

Sertéshus , 

Berbécshus,, 
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Borkivonat 
Kitünő egészséges bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 
nem különböztethető meg, ajánlok egy 

elismert különlegességet. 
Két kiló ára (100 liter borhoz elég- 

séges) 5 frt 50 kr. A recept dijmentesen 
hozzácsomogoltatik. Legjobb eredményért 
és egészséges gyártmányért jótállok. 

Spiritus-megkimélés 
érhető el az én felülmulhatlan pálinka 
erősitő-essenzemmel; ezen essenz az ita- 
loknak egy kellemes htisitő izet ad és csakis 

nálam kapható. 

1 kilo ára 3 frt 50 ki (600—1000 liter- 
hez). beleértve a használati utasitást. 

Ezen különlegességken kivül aján- 
lok rum, cognac, finom ligueur stb, kivona- 
tokat felülmulhatlan kitünő minőségben. 
Használati utasitás dijmentesen csomagol- 
nak hozzá. (113) 15-20 

Carl Philipp Pollak 
kivonat különlegességek gyára, Prágában. 4 
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145.721.891. sz. , 

Hirdetmény 
az ebadó kivetése iránt az 1892. évre. 
Ezennel köztuddomásra hozatik, misze- 

rint az ebbirtokosok által utólagosan átnyuj- 
tott bejelentési lapok alapján elkészitett pót 
összeirási jegyzék, mely az ebbirtokosok által 
az 1892. évre fizetendő ebadó osszegeket tar- 
talmazza, az ebtartási szabályrendelet 3. §-sa 
értelmében 3 napon át, azaz folyó évi no- 
vember hó 24, 25 és 26-án délelőtti 8-12 

és délután 3-5 óráig a városi adóhivatalnál 

közszemlére ki van téve, mely idő alatt min- 

denik ebbirtokos, ki a kivetett ebadó magas- 
sága által magát netalán sérelmesnek érzi, 
felszólamlási folyamodványát a javaslatba ho- 
zott adótétel ellen alólirt városi tanácsnál át- 
nyujthatja. 

A beérkezett és kellőleg indokolt felszó- 
lamlások alapján az ebadó összeirási és ki- 
vetési jegyzék kiigazittatni fog. 

Végül megjegyeztetik, hogy az ebbtartási 

szabályrendeletnek egyes példányai darabon 
é rral a városi adóhivatalnál megkap 

k. 
Brassó, 1891. évi november hó 10-én 

A városi tanács. 
(192) 1-1 

Magas jutalékot, 
fix fizetést 

E Ő L. G E T 
kap mindonki, ki sorsjegyek és sors- 
jegykönyvecskék elárusitásával foglalko- 
zik lefizetés ellenében. 

Fuchs H. bankháza, 

Budapest, Deák-Ferencz-utcza 2. sz. 

(136) 9—10 

Szives tudomásull! 
Alulirott tisztelettel hozom a n. é. közönség tudomására, miszerint 

Brassó, Lensor 24. szám alatt lévö 

férfiszabó-üzletemben 
elvállalom mindennemü férfiruha készitését csinos és pontos kiállitásban, a lehető 
legjutányosabb árak mellett 

A t. megrendelőknek honi és külföldi szövetek mintái nagy választékban 
állnak rendelkezésre 

legáns, divatos szabás főelvem s ezzel, valamint szolid és pontos munka 
által t. megrendelőim megelégedését minden tekintetben kiérdemelni lévén igye- 
kezetem, tisztelettel kérem a n. é közönség szives pártfogását. 

(198) 1-2 
TNagy AÁAron, 

férfi-szabó. 

(198) 1—x 

ömltemenyome eemmet moeueerraee 

n e Múfogak 
legjobb minőségben kautscuk avagy arany foglalatban 

olcsó árak mellett 

Dr. GUSZT fogorvosnál, 

Almmasor 19. 

ö
 

Erdélyrészi Magyar Jolzáloghitelbank Részvénytársaság." 
IRODA HELYISÉG.: 

Kolozsvárt, Bel-szén-utcza 3. sz. 

idejü visszafizetésre. 

jelzálogi biztositék mellett, 

zelvényeit leszámitolja. 
Váltókat leszámitol. 8 

1. Grót BETILEN GÁBOR, elnök. 
BÉLA, nagybirtokos. 5. HORVÁTH 
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A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság: 
(188) 1 1 Nagy Lazár, aljárásbiró. 

Brassó nyomatott a kiadó-tulajdos KÖZMŰVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részv 

1. Jelzálogi fedezet mellet földbirtokra, vag 

7. Pénzbetéteket gyümölcsöztetés 
betéteket elfogad. 10, Letéteket átvesz bizonyos illeték, vagy a nélkül 

Kolozsvárt, 1891. szeptember hó 28 án. 

BORY LAJOS, országgyülési képviselő. 5. POLITZ 

A 400,000 forint alaptőkével alakult 

Erdélyrészi Magyar dJelzáloghitelbank Részvénytársaság 
üeleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt 

fTfolyóoó evi októoberho elsejéevel 
megkezdvén, alapszabályszerű müködését következő üzletágakra terjeszti ki.: 

Úzleotkor: 

2. Már fennálló jelzálogi követeléseket, magához vált. 
3. Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, közsé 

azok kölcsönök felvételére a törvény vagy szabályszerüen megszerzett engedél 
de a nélkül is, ha a kamatok és 

pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 
Az 1-3. pont alatt emlitett kölcsönöke 

leveleket, illetve kamatozó kötvényeket bocsát ki. 
4 Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett, vagy egyéb fedezet ala 
5 Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit 
6 Tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állo 

elsőbbségi kötvényeit vásárolja és azokra kölcsönt ad; 

M erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank részvénytársaság igazgatósága. 
Az intézeti igazgatóság tagjai : 

2. Báró BÁNFFY DEZSŐ, alelnök 
5. GYULA, hirlapszerkesztő. 6. Dr. 

MERZA LAJOS, mérnök. 

intézeti felügyelő bizottság tagj 

y házakra kölcsönöket engedélyez hosszabb vagy rövidebb 

geknek és más jogi személyeknek, a mennyiben 
y által jogosítva vannak, nemcsak 

a tőkevisszafizetés a községi vagy törvényhatósági 

t készpénzben utalványozza, vagy azok összege erejéig zálog- 

pján nyilt 
leszamitolja és azokra előleget a 

mpapirokat és az állami biztositást élvező vállalatok 
ilynemü kisorsolt, illetve lejárt értékpapirokat és azok 

végett elfogad. 9. Folyó számlára készpénz 

3. PÉTERFFY ZSIGMOND, alelnök. 4. Gróf wass 
KISS MÓR, egyetemi tanár. 7. 

9. DÁLMAI GÉZA, bankigazgató. 10. Dr. WEISS MIKSA, ügyvéd Az 
slat 1. Gróf KORNISS VIKTOR, elnök. 2. SZÁSZ DOMOKOS, ev. ref. püspök. 3. Gróf BETHLEN BÁLINT, nagybirtokos. 4. ! ER ZSIGMOND, budapesti bankár. (126) 1 

B 
énytársaság önyvnyomdájában. 

IRODAI ÓRAK: 
Naponkint délelőtt 9—1/,1 óráig. 

hitelt engedélyez. 
d. 

EÁKY ALBERT, ügyvéd 
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